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Namn på stadsdel.

i en del därav.
våningar i byggnaderna, i byggnaden eller 
Romersk siffra anger största tillåtna antalet 

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

poistamista. 
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 

slopas. 
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä. Byggrätt i kvadratmeter våningsyta. 3210

34330
ESP
34

Linje 3 m utanför planområdets gräns.

Rakennusala.

Ohjeellinen rakennusala

laisen luvun osoittama rakennusoikeus sijoittuu. 
Merkintä osoittaa ne rakennusalat, joille arabia-

me

5550

Till läget riktgivande byggnadsyta 

Byggnadsyta.

placeras. 
den med arabiskt tal angivna byggrätten 
Beteckningen anger de byggnadsytor på vilka 

jä

32dB

antalet decibel.
nivån i lägenheterna är minst det angivna 
mellan trafikens ljudnivå vid fasaden och ljud-
sådana att den ekvivalenta A-vägda skillnaden 
på denna sida av byggnadsytan ska vara 
ytterväggarna, fönstren och konstruktionerna 
Siffran som ingår i beteckningen uppger att 

Katu. Gata.

järjestää ajoneuvoliittymää.  
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa 

alueen läpi säilyy puustoinen latvusyhteys. 
puustoa tulee hoitaa ja uudistaa siten, että 
tarve liito-oravan elinalueiden välillä. Alueen 
Alueen osa, jolla sijaitsee ekologinen yhteys-

topparna bevaras. 
att förbindelsen genom området mellan träd-
Träden i området ska skötas och förnyas så 
logisk korridor mellan flygekorrens habitat. 
Områdesdel där det finns ett behov av en eko-eko-1

s-1

 viiva.
3 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva

alueen nimi. 
Kadun, tien, torin, puiston tai muun yleisen 

allmänt område. 
Namn på gata, väg, torg, park eller annat 

myndigheten.
som rör området ska förhandlas med miljö-
gekorrens livsmiljö. Om åtgärder och planer 
utföras åtgärder som försvagar eller förstör fly-
eller rastplatser för flygekorre. I området får inte 
av naturskyddslagen skyddade fortplantnings- 
Skyddad del av området där det finns med stöd 

VP-1

alueen osa. 
Ohjeellinen leikki- ja oleskelualueeksi varattu 

vastaan.
ja pensaita. Aluetta ei saa aidata puistoaluetta 
vehreänä vyöhykkeenä, jolle tulee istuttaa puita 
puiston kasvillisuutta ja puustoa täydentävänä 
varren puistokokonaisuutta. Alue tulee toteuttaa 
maisemallisesti osaksi Horisonttilinja-raitin 
tevasti osaksi puiston korkeusasemia ja sovittaa 
(VP-1) puoleiset korttelin osat tulee liittää luon-
Istutettava alueen osa. Korttelin 34330 puiston 

kuvallisesti korkeatasoisena. 
puita ja pensaita. Alue tulee toteuttaa kaupunki-
Istutettava alueen osa. Alueelle tulee istuttaa 

Sijainti ohjeellinen.

istuttaa puita. 
alueen yleisilmettä kohottavia. Alueelle tulee 
aalia. Ulkokalusteiden tulee olla laadukkaita ja 
tasoista julkiseen ulkotilaan soveltuvaa materi-
tää laatoitusta, kiveystä tai vastaavaa korkea-
Tori. Kulkupinnan pintamateriaalina tulee käyt-

hu-1

hu-2
  
puistomaisena ratkaisuna. 
toteuttaa kaupunkikuvallisesti korkeatasoisena, 
tai muun rakenteen. Hulevesien käsittely tulee 
tun altaan, painanteen, ojan, säiliön, kosteikon 
levesien viivyttämiseen ja puhdistamiseen vara-
seen varattu alueen osa, jolle saa rakentaa hu-
Sijainniltaan ohjeellinen hulevesien viivyttämi-

AK

AH-1
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ajo

(1-5, 7-18 §) 
Kvartersområde för flervåningshus. 

(1-5, 7-18 §)
Asuinkerrostalojen korttelialue. 

hyödyntää osana hulevesien hallintaa.
puro tulee huomioida alueen suunnittelussa ja 
puustoinen latvusyhteys. Alueella oleva kausi-
hoitaa ja uudistaa siten, että alueen läpi säilyy 
to suojata työmaa-aikana. Alueen puustoa tulee 
luonne maisemakuvassa tulee säilyttää ja puus-
oravan elinalueiden välillä. Alueen puustoinen 
Puisto. Alueella on ekologinen yhteystarve liito-

Kvartersnummer.

MAININKI

kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman sallitun 
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

p-1

p-2 ja vieraspysäköinnille varattu alue.
Ohjeellinen korttelin sisäiselle saatto-, huolto- 

alueen osa.
Ohjeellinen yleiselle pysäköinnille varattu 

 
förbjuden. 
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är 

on neuvoteltava ympäristöviranomaisen kanssa. 
etta koskevista toimenpiteistä ja suunnitelmista 
tai hävittävät liito-oravan elinympäristöä. Alu-
saa suorittaa toimenpiteitä, jotka heikentävät 
lisääntymis- tai levähdyspaikkoja. Alueella ei 
suojelulain perusteella suojeltuja liito-oravien 
Suojeltava alueen osa, jolla sijaitsee luonnon-

h huoltopaikan ohjeellinen rakennusala.
Liiketiloja ja kiinteistön jätehuoltoa palvelevan 

välisin sopimuksin.   
tulee järjestää korttelin yhteisenä kiinteistöjen 
Ohjeellinen jätehuoneen sijainti. Jätteenkeräys 

vm

laadukkaasti.
päristöönsä, ja toteuttaa kaupunkikuvallisesti 
rakennuksen massaa tai se on sovitettava ym-
nus tulee integroida osaksi pysäköintilaitoksen 
Ohjeellinen muuntamon rakennusala. Raken-

golarakentein.
taa erottuva sisäänkäyntialue katoksin tai per-
muurina. Sisäänkäyntien yhteyteen tulee toteut-
sena luonnonkivisenä tai tiilimuurattuna tuki-
reuna tulee toteuttaa yhtenäisenä korkeatasoi-
pienpuita ja pensaita. Katuun rajautuva korttelin-
Istutettava alueen osa. Alueelle tulee istuttaa 

VIII

I(II)+

a  /maI

Istutettava puurivi.

pp Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu. Gata reserverad för gång- och cykeltrafik. 

Bildas nya kvarter 34070gatuområdenrekreation-, trafik- och Kvarteren 34056, 34330, 34331, Stadsdel 34, Esboviken

Muodostuu uusi kortteli 34070katualueetvirkistys-, liikenne- ja Korttelit 34056, 34330, 34331, 34. kaupunginosa, Espoonlahti

rakennuksen peruskerroksista.  
julkisivujen tulee muutoin poiketa visuaalisesti 
tulee olla vino lapekatto tai ylimpien kerrosten 
mittakaavan tuntua. Rakennuksen kattomuodon 
detaljoitua ja vahvistaa pienen ihmisläheisen 
ikkunamaisena.  Julkisivujen käsittelyn tulee olla 
ja niiden julkisivujen aukotus tulee tehdä näyte-
jalustamaisena ja muita kerroksia korkeampana 
maantasokerroksen jäsentely tulee toteuttaa 
huipun muodostumiseksi. Kadun puoleisen 
sen jalustan ja visuaalisesti selkeästi erottuvan 
teita ja kiinnittää erityistä huomioita rakennuk-
dyntää Espoon korkeanrakentamisen periaat-
nuksen julkisivujen suunnittelussa tulee hyö-
nuksen tulee olla maamerkkimäinen. Raken-
tehtuurin tulee olla korkealuokkaista ja raken-
Julkisivuvyöhyke, jossa rakennuksen arkki-

2 §

1 §

5 §

7 §

8 §

6 §

9 §

10 §

11 §

roksiin annetun kerrosalan puitteissa.  
kettyjä monikäyttötiloja maan- ja pihatason ker-
riötä aiheuttamattomia, erillisiä tai asuntoon kyt-
Asuinrakennuksessa sallitaan asumiselle häi-

12 §

13 §

14 §

15 §

17 §

dukkaasti ja kaupunkikuvaa eheyttävästi.
aikaiset väliaikaiset ratkaisut tulee toteuttaa laa-
Mahdolliset alueen vaiheittaisen rakentamisen 

tettava.
tai kaivutoimenpiteitä ja tarvittaessa kunnos-
tutkittava ennen alueelle tehtäviä rakentamis- 
Korttelissa 31056 maaperän pilaantuneisuus on 

+3.0

tasauksesta. 
räisen korkeuden laskettuna viereisin kadun 
sijainnin ja lukuarvo sen yläreunan likimää-
ottoa. Merkintä osoittaa esteen likimääräisen 
puiston leikki- ja oleskelualueiden käyttöön-
kuvallisesti korkeatasoinen melueste ennen 
Melueste. Alueelle on rakennettava kaupunki-

sijoittaa myös ylimpään kerrokseen.  
kerroksisissa rakennuksissa yhteistiloja tulee 
kaikille asukkaille. Korttelissa 34330 12- ja 16- 
ovat hyvin ja esteettömästi saavutettavissa 
sijoittuvat leikki- ja oleskelualueiden lähelle ja 
sääntöisesti sijoittaa keskeisesti siten, että ne 
korttelipihakohtaisesti yhteisinä. Tilat tulee pää-
sekä varastotilat saa rakentaa sopimuksin 
toiminnallisia yhteistiloja. Edellä mainitut tilat, 
tumis-, harraste-, sauna- ja muita vastaavia 
annetusta kerrosalasta asukkaiden kokoon-
Korttelialueelle tulee toteuttaa vähintään 1,5 % 

3.2.2021

ympäristöviranomaiselta.
mavesiä joudu vesistöihin. Lisätietoja valvovalta 
massat tulee käsitellä niin, ettei happamia valu-
oida ennen rakentamisen aloittamista. Maa-
Mahdolliset sulfidisaviesiintymät tulee huomi-
SULFIDISAVI 

16 §

kille kiinteistöille. 
set leikki- ja oleskelupihat sekä ajoyhteydet kai-
Alueella tulee järjestää asuinrakennusten yhtei-
Asuinrakennusten huoltotoimintojen korttelialue. 

(3, 5, 7, 14-16 §)

3 §

4 §

(3, 5-8, 13, 15-16, 18 §)
köintikerrosten lukumäärän.  
Roomalainen numero ilmoittaa sallittujen pysä-
ja varasto-, yhteis- sekä jätehuollon tiloja. 
yhteyteen saa sijoittaa lisäksi teknisiä-, huolto- 
Autopaikkojen korttelialue. Pysäköintilaitoksen 

näyteikkunamaisina.
maantasokerroksen julkisivut tulee toteuttaa 
nettä korttelipihan kautta. Liiketilojen yhteydessä, 
alueelta. Tiloihin ei saa järjestää huoltoliiken-
siten, että niihin on suora pääsy kadulta tai tori-
oltava vähintään 4,0 m. Tilat tulee suunnitella 
rakenteellisia muutoksia. Kerroskorkeuden on 
mukaisesti on mahdollista ilman merkittäviä 
tilojen käyttö useampien eri käyttötarkoitusten 
Tilat tulee toteuttaa sellaisin lvis-ratkaisuin, että 
tiloja vähintään annetun kerrosalan verran. 
liike-, ravintola-, toimisto-, koulutus-, työ- yms. 
Liiketila. Maantason kerrokseen tulee rakentaa 

tilojen kerrosmäärän.  
listen pysäköintitasojen päälle sallittavien yhteis-
Jäljempi roomalainen numero ilmoittaa alapuo-
pysäköintilaitoksen kerrosten enimmäismäärän. 
Suluissa oleva roomalainen luku ilmoittaa 

puoleista julkisivukokonaisuutta.  
kaupunkikuvallisesti osaksi korttelin puiston-
leveä ja tilallisesti avara ja se tulee sovittaa 
korttelialueella. Yhteyden tulee olla riittävän 
Ohjeellinen yleiselle jalankululle varattu yhteys 

luontevasti katutilan korkeusasemiin.
sovittaa pysäköintilaitoksen seinät ja pihakansi 
telin osalla tulee jättää tilaa myös istutuksille ja 
Korttelissa 34056, Maininkitien puoleisella kort-
ympäröiviin alueisiin.
korttelialue liittyy mahdollisimman luontevasti 
istuttaa ja istutukset tulee suunnitella siten, että 
ja pyöräilyn raitteihin rajautuvat tontinosat tulee 
sesti. Virkistys- ja puistoalueisiin tai jalankulun 
lähiympäristösuunnitelman periaatteiden mukai-
toteutettu tai asemakaavan yhteydessä laaditun 
kun niihin suoraan liittyvät yleiset alueet on 
käsitellä samoilla materiaaleilla ja periaatteilla, 
Rakentamattomat tontin osat tulee istuttaa tai 

miseen.
puolella varautua maanpaineseinän rakenta-
Korttelialueella LPA 34070 tulee Höyrylaivantien 
suunnitelma.
yhteydessä tulee esittää pohjavedenhallinta-
ja yleiset alueet huomioiden. Rakennusluvan 
vatus, pohjavesiolosuhteet ja viereiset kortteli- 
dollista, maanalaiset kantavat rakenteet, kui-
lähelle tontin rajaa, kuin se on teknisesti mah-
Rakennukset ja rakenteet saa rakentaa niin 

pyöräilylle varattu alueen osa.
Ohjeellinen yleiselle jalankululle ja polku-

näkemistä katualueen jalankulkualueille. 
Ulosajon yhteydessä tulee varmistua riittävistä 
rakennusalalle pysäköintilaitoksen yhteydessä. 
osaksi myös viereiselle asuinrakennuksen 
välisin sopimuksin. Autopaikkoja saa sijoittaa 
kerrosalan lisäksi ja toiselle tontille kiinteistöjen 
Pysäköintiin liittyvät tilat saa toteuttaa annetun 
sallittujen pysäköintitasojen enimmäismäärän.  
köintilaitoksen. Roomalainen numero ilmoittaa 
Pihakannenalainen tila, johon saa sijoittaa pysä-

Metron maanpäällisten tilojen rakennusala. Byggnadsyta för metrobyggnader ovan mark.

del av dagvattenhanteringen.
i planeringen av området och utnyttjas som en 
varas. Säsongbäcken på området ska beaktas 
delsen genom området mellan trädkronorna be-
i området ska skötas och förnyas så att förbin-
trädbeståndet skyddas under byggtiden. Träden 
rådets trädbevuxna karaktär ska bevaras och 
logisk korridor mellan flygekorrens habitat. Om-
Park. På området finns ett behov av en eko-

ovanför de underliggande parkeringsnivåerna.
våningar för gemensamma lokaler som tillåts 
en. Den sista romerska siffran anger antalet 
största antalet våningar i parkeringsanläggning-
Den romerska siffran inom parentes anger det 

vara skyltfönsterlika.
ler ska fasaderna på våningen på markplanet 
nas servicetrafik via kvartersgården. I affärsloka-
eller torgområdet. Till lokalerna får det inte ord-
4,0 m. Lokalerna ska ha direkt entré från gatan 
rella ändringar. Våningshöjden ska vara minst 
för flera olika ändamål utan betydande struktu-
utrustas med sådan VVSE att de kan användas 
ning som den givna våningsytan. Lokalerna ska 
arbetslokaler eller dylikt i minst samma utsträck-
affärs-, restaurang-, kontors-, utbildnings- och 
Affärslokal. På markplanet ska det byggas 

områdets fotgängarområden.
Vid utfarten ska tillräcklig sikt tryggas mot gatu-
nadsyta i anslutning till parkeringsanläggningen.  
den bredvidliggande bostadsbyggnadens bygg-
fastigheterna. Bilplatser får också placeras på 
rätten och på en annan tomt genom avtal mellan 
Lokalerna för parkering får byggas utöver bygg-
anger det högsta antalet parkeringsvåningar. 
anläggning får placeras. Den romerska siffran 
Utrymme under gårdsdäcket där en parkerings-

det anger den högsta höjden från gatan intill.
en markerar det ungefärliga läget och siffervär-
lek- och vistelseområden tas i bruk. Beteckning-
hinder med högklassigt utseende innan parkens 
Bullerhinder. På området ska byggas ett buller-

för service- och gästparkering inom kvarteret.
Ungefärlig plats för lämning och hämtning samt 

och cykeltrafik.
Ungefärligt läge för en områdesdel för gång- 

utseende
den anpassas till omgivningen och ha högklassigt 
en del av parkeringsanläggningen eller så ska 
formatorstation. Byggnaden ska integreras som 
Ungefärligt placerad byggnadsyta för en trans-

området.
männa framtoning. Det ska planteras träd på 
ska vara högklassiga och förhöja områdets all-
som passar för offentliga uterum. Utemöblerna 
tor, sten eller motsvarande högklassigt material 
Torg. Promenadytans beläggning ska vara plat-

för fördröjning och rengöring av dagvatten. 
bassäng, ett magasin eller annan konstruktion 
Ungefärlig områdesdel för en underjordisk 

ska ha ett högklassigt utseende och vara parklik. 
rengöring av dagvatten. Dagvattenhanteringen 
eller annan konstruktion för fördröjning och 
äng, en sänka, ett dike, ett magasin, en våtmark 
Ungefärligt läge för en områdesdel för en bass-

tak eller pergolakonstruktioner.
byggas ett framträdande område med skärm-
eller tegel. I anslutning till ingångarna ska det 
en enhetlig, högklassig stödmur av natursten 
Kvarterets kant mot gatan ska genomföras som 
det planteras träd som förblir små och buskar. 
Områdesdel som ska planteras. På området ska 

passa in i stadsbilden på ett högklassigt sätt.
ska det planteras träd och buskar. Området ska
Områdesdel som ska planteras. På området 

rådet får inte gärdas mot parkområdet.
vegetationen och trädbeståndet i parken. Om-
det planteras träd och buskar som kompletterar 
linjen. Området ska bli en grönskande zon där 
och till parkhelheten invid parkvägen Horisont-
på ett naturligt sätt anslutas till parkens höjdlägen 
kvarter 34330 som ligger mot parken (VP-1) ska 
Områdesdel som ska planteras. De delar av 

ret genom avtal mellan fastigheterna. 
insamlingen ska ordnas gemensamt för kvarte-
Ungefärlig plats för återvinningsrum. Avfalls-

lokalernas och fastighetens avfallshantering.
Ungefärlig placering av byggnadsyta för affärs-

byggnadens andra våningar.
högsta våningarna i övrigt visuellt avvika från 
snett pulpettak eller så ska fasaderna på de 
skonära skala. Byggnadens takform ska vara 
detaljerad och stärka känslan av en liten, männi-
fönsterlika.  Behandlingen av fasaderna ska vara 
na, och fasadernas öppningar ska vara skylt-
sockelliknande och högre än de andra våningar-
Fasaderna på markplanet mot gatan ska vara 
sockeldel och en visuellt tydligt urskiljbar topp. 
särskild uppmärksamhet ägnas åt byggnadens 
ska stadens principer om höga hus utnyttjas och 
märke. Vid planeringen av byggnadens fasader 
högklassig och byggnaden fungera som land-
Fasadzon, där byggnadens arkitektur ska vara 

on esitettävä rakennuslupaa haettaessa.
rajaseiniä tai palomuuria. Korvaavat ratkaisut 

/ma) ei tarvitse rakentaa kiinteistöjen välisiä I(a
Pihakannen alaisessa pysäköintilaitoksessa 
 
välisin sopimuksin korttelikohtaisesti yhteisinä. 
tekniset- ja huoltotilat saa järjestää kiinteistöjen 
Kiinteistöjen väestönsuojat, jätehuolto- ja muut 
RAKENTAMINEN

bygglov.
de lösningar ska presenteras vid ansökan om
eller brandmurar mellan fastigheterna. Ersättan-
däcket behöver man inte bygga mellanväggar 

/ma) under gårds-lI parkeringsanläggningen (a
andra utrymmen för teknik och underhåll. 
mensamma skyddsrum, återvinningsskjul och 
Fastigheterna kan avtala om kvartersvist ge-
BYGGANDE

till en enhetlig stadsbild.
visa byggandet ska vara högklassiga och bidra 
Eventuella tillfälliga lösningar under det etapp-

området och vid behov ska marken iståndsättas.
ken är förorenad innan det byggs eller grävs i 
I kvarter nr 31056 ska det undersökas om mar-

gröna tak. 
nadsytor som har beteckningen ka-1, ska de ha
ma gårdsfunktioner inte anvisas för de bygg-
delar av dem ska ha gröna tak. Om gemensam-
Byggnader med mindre än tre våningar eller 
Gårdsbyggnaderna i kvarteret ska ha gröna tak. 
på gården.
utrymme och sikt åtskilt från servicekörningen 
entréerna till trapphusen finnas tillräckligt med 
ler konst. På kvartergårdens sida ska det framför 
gatuplanet ska betonas med färger, material el-
na till trapphusen och därtill anslutna fasader på 
entréer både från gården och från gatan. Entréer-
Byggnader som gränsar till gatuområdet ska ha 

en enhetlig linje på samma nivå. 
I kvarter 34070 ska byggnadernas takyta bilda 

mot det allmänna området ska vara detaljerade.
skala för fotgängarna. De fasader som vetter 
tan, vara variationsrika och bilda en mänsklig 
tion, i synnerhet i de fasader som vetter mot ga-
våningarna ska material, öppningar och disposi-
nande och sammanhängande helhet. I botten-
disposition och färg och som bildar en sockellik-
ett sätt som avviker från de övre våningarnas 
markplanen/de lägsta våningarna behandlas på 
viksstranden och Däcktorget ska våningarna på 
I kvarteren 34330 och 34331 mot gatan Esbo-
sättningen i området. 
dernas fasader ska följa den typiska ljusa färg-
sera med omgivningen. Färgerna på byggna-
stadsbilden på ett högklassigt sätt och harmoni-
Alla fasader i kvartersområdet ska passa in i 
STADSBILD OCH FASADER

rakenteita sekä liikenteen kuormitusta vastaan. 
vaatimukset ja kestävyys maapainetta ja katu-
taessa on huomioitava seinärakenteen erityis-
Lähelle Höyrylaivantien katualuetta rakennet-
 
viherkattona. 
hyödyntää osaksi aurinkoenergian tuotannossa ja 
ei tule oleskelualuetta tai yhteistiloja, katto tulee 
taa asukkaiden yhteistiloja. Niiltä osin kuin katolle 
van rakenteen tai rakennuksen, johon voi sijoit-
yksikerroksisen oleskelualueilta melulta suojaa-
tulle rakennusalalle (II+I) saa sijoittaa enintään 
pienilmasto ja viihtyisyys huomioiden. Osoite-
tiloja ja ulko-oleskelualueita melunsuojaus, 
katolle saa sijoittaa asukkaita palvelevia yhteis-
Korttelissa 34070 pysäköintilaitoksen (LPA-1) 
energian tuotannossa.
taa viherkattona tai sitä tulee hyödyntää aurinko-
Pysäköintilaitos tulee kattaa ja katto tulee toteut-
yhtenäisinä. 
tellä kaupunkikuvallisesti korkealuokkaisina ja 
Pysäköintilaitosten kaikki julkisivut tulee käsi-

tukonstruktioner och belastning från trafiken.
särskilda krav och hållbarhet mot marktryck, ga-
byggs ska man beakta väggkonstruktionens 
När gatuområdet i närheten av Ångbåtsvägen 
produktion av solenergi och som grönt tak. 
samma lokaler på taket ska taket utnyttjas vid 
inte byggs något vistelseområde eller gemen-
mensamma lokaler kan placeras. Till den del det 
seområdena mot buller och där invånarnas ge-
ler byggnad med en våning som skyddar vistel-
(II + I) får det placeras högst en konstruktion el-
och trivseln. På den anvisade byggnadsytan 
med beaktande av bullerskydd, mikroklimatet 
lokaler och uteplatser som betjänar invånarna 
kvarter 34070 får det placeras gemensamma 
 På taket på parkeringsanläggningen (LPA-1) i 
energi. 
så ska taket användas vid produktion av sol-
Parkeringsanläggningen ska ha grönt tak eller 
 
ska ha ett högklassigt och enhetligt utseende.
Parkeringsanläggningarnas samtliga fasader 

till gaturummets höjdlägen.
och gårdsdäck ska på ett naturligt sätt anpassas 
teringar och parkeringsanläggningens väggar 
vägen, ska det lämnas utrymme också för plan-
I kvarter 34056, på kvartersdelen mot Dynings-
omgivande områdena. 
rådet så naturligt som möjligt ansluter sig till de 
planteringarna ska planeras så att kvartersom-
eller gång- och cykelbanor ska planteras och 
som gränsar till rekreations- och parkområden
gjorts i samband med detaljplanen. Tomtdelar 
eller enligt principerna i en närmiljöplan som 
som de direkt anslutande allmänna områdena 
behandlas med samma material och principer 
De obebyggda tomtdelarna ska planteras eller 

pysäköintilaitosten (LPA-1) yhteyteen.   
nuksiin liittyviä aputiloja saa rakentaa myös 
Edellämainittuja AK -korttelialueen asuinraken-
taa auto- ja polkupyöräpaikkoja.
Edellämainuttuja tiloja varten ei tarvitse raken-
  pyörien säilytystiloja     
- katettuja, rakennukseen integroituja polku-

  

  rakennuksen arkkitehtuuria
  tettava luontevasti ja korkeatasoisesti osaksi 
  täviä rakennuksen korkeuteen ja ne on sovi-
  tiloja siten, että vaikutukset eivät ole merkit-
  sijoittaa rakennuksen teknisiä, yhteis- ja apu-
- annetun kerrosluvun ala- ja yläpuolelle saa 
  lisäuloskäytäväporrashuoneet
- yli 8-kerroksisen rakennuksen edellyttämät 
  suojatilat
  vaatimat tekniset tilat ja kuilut sekä väestön-
  titilat ja niihin johtavat ajorampit, talotekniikan 
- jätehuollon ja kiinteistönhoidon tilat, pysäköin-
  viihtyisyyttä ja luonnonvaloisuutta
  kerroksessa, mikäli se lisää porrashuoneen 
- porrashuoneen 20 m² ylittävän osan kussakin 
  yhteistilat
- asuntojen ulkopuoliset varastotilat, asukkaiden 
lisäksi saa rakentaa:
Asemakaavaan merkityn rakennusoikeuden 

LISÄRAKENNUSOIKEUS JA YHTEISTILAT

våningen.
samma lokaler också placeras i den översta 
12 och 16 våningar i kvarter 34330 ska gemen-
tillgängliga för alla invånare. I byggnaderna med 
vid lek- och uteplatserna så att de är nåbara och 
lerna ska huvudsakligen placeras centralt bred-
byggas gemensamt för varje kvartersgård. Loka-
lokalerna samt lagerutrymmena får genom avtal 
samma lokaler för invånarna. De ovan nämnda 
bastur och motsvarande funktionella gemen-
byggrätten utgöras av samlings- och hobbyrum, 
I kvartersområdet ska minst 1,5 % av den totala 

stör boendet. 
till bostäder anslutna allroundlokaler som inte 
nen, inom ramen för byggrätten, separata eller 
I bostadshusen tillåts på mark- och gårdspla-

arkitektur.
ska utgöra en naturlig del av byggnadernas 
Eventuella vindskydds- och bullerkonstruktioner 

en sådan del av gården där mikroklimatet är bäst.
platserna på kvartersgårdarna ska placeras på 
med vindstyrande konstruktioner. Lek- och ute-
ten beaktas i byggnadernas komposition och 
bygglov och vid behov ska minimering av blås-
våningar och utredas närmare vid ansökan om 
Blåsten ska beaktas i byggnader med fler än 8 
inte överskrids.   
föras så att statsrådets riktvärden för bullernivån 
Vid byggande i etapper ska byggandet genom-
anpassade till skalan och byggnadernas arkitektur.
och vindskyddskonstruktioner och - tak som är 
På kvartersgårdar får det placeras sådana buller- 
band med bygglovet. 
utredning om trafikbuller ska presenteras i sam-
att bostäderna vetter mot den tysta sidan. En 
i kvarter 34070 sänks och så att det är möjligt 
5 dB så att bullernivåerna i byggnaden mittemot 
struktion som minskar bullerreflektionen med 
av kvarter 34331 ska genomföras som en kon-
Väggkonstruktionen i byggnaden i norra ändan 
inte byggas balkonger.   
tinuerlig ljudnivå på över 65 dB dagtid får det 
På fasader som utsätts för en ekvivalent, kon-
att riktvärdena inte överskrids.
ska en bullerutredning presenteras som visar 
ansökan om bygglov. Vid ansökan om bygglov 
vid en bostads vädringsfönster presenteras vid 
lösning enligt vilken denna nivå inte överskrids 
tinuerlig ljudnivå på över 60 dB dagtid, ska en 
även denna fasad utsätts för en ekvivalent, kon-
derna också vetta mot den tystare sidan. Om 
erlig ljudnivå på över 65 dB dagtid ska bostä-
Om fasaden utsätts för en ekvivalent, kontinu-

värdena för bullernivån utomhus inte överskrids.
skyddas ändamålsenligt mot buller så att rikt-
nivån utomhus inte överskrids. Balkonger ska 
och konstruktioner så att riktvärdena för buller-
ser ska placeras i bullerskugga av byggnader 
mensamma gårdsplaner med lek- och uteplat-
Kvarteret ligger delvis i ett bullerområde. Ge-
BULLER, LUFTKVALITET OCH BLÅST

kvartersgården.
I kvarter 34331 ska alla bostäder vetta mot 
renare.    
högt eller på gårdssidan och sidan där luften är 
as och friskluftsintagen ska placeras tillräckligt 
ändamålsenliga, tillräckligt effektiva filter använd-
från trafiken. För att friskluften ska vara ren ska 
märksamhet med anledning av luftförorening 
ringen av luftintaget ska ägnas särskild upp-
Filtrering av byggnadernas friskluft samt place-

en jordtrycksvägg.
Ångbåtsvägens sida bereda sig på att bygga 
På kvartersområdet LPA 34070 ska man på 
över grundvattenkontroll presenteras.  
områden. Vid ansökan om bygglov ska en plan 
bredvidliggande kvartersområden och allmänna 
der jord, dränering, grundvattenförhållanden och 
med beaktande av bärande konstruktioner un-
nära tomtens gräns som det är tekniskt möjligt 
Byggnader och konstruktioner får uppföras så 

serna och bostädernas luftintag.
ningar ska placeras tillräckligt långt från uteplat-
Parkeringsanläggningarnas ventilationsanord-
en trappförbindelse till gatan Dyningsparken.   
krav beaktas. Från gårdsdäcket ska det ordnas 
dens planteringar samt räddningsverksamhetens 
och vikten på växttäcket som behövs för går-
höjdläge bestäms ska i synnerhet tjockleken 
ska vara låga. När gårdsdäckets bärighet och 
ras träd och buskar. Eventuella planteringslådor 
På gårdsdäcket i kvarter 34056 ska det plante-
och hämtning och servicetrafik (h, p-2).  
betjänar kortvarig ärendetrafik, trafik för lämning 
utanför kvartersgården ordnas bilplatser som 
I kvarter 34330 ska det inom AH-1-området 
och det finns tillräckligt med dagsljus.  
placeras på en plats där mikroklimatet är bäst 
och mångsidiga lek- och uteplatser och de ska 
buskar. På dem ska man säkerställa tillräckliga 
kvartersgårdarna ska det planteras träd och 
ma och materialen ska vara högklassiga. På 
Kvartersgårdarna ska vara lummiga och trivsam-

ett för arkitekturen lämpligt sätt.   
nas eventuella egna gårdar ska avgränsas på 
ha stängsel mot andra bostadstomter. Bostäder-
genom avtal mellan fastigheter. Tomterna får inte 
gång- och körförbindelser ska vara gemensamma 
Områden för lek, vistelse och planteringar samt 
as som en helhet oberoende av tomtindelning. 
Gårdsplanerna i kvarteren ska planeras och bygg-
GÅRDAR

miljöskyddsmyndigheten.
vattendragen. Ytterligare upplysningar ges av 
handlas så att surt dagvatten inte rinner ner i 
innan byggandet inleds. Jordmassorna ska be-
Eventuell förekomst av sulfidlera ska beaktas 
SULFIDLERA 

tillåten.
gång- och cykeltrafik där körning till tomten är 
Ungefärligt placerad områdesdel för allmän 

(3, 5, 7, 14-16 §)
körförbindelser till alla fastigheter. 
ordnas gemensamma lek- och uteplatser samt 
bostadshus. I området ska för bostadshusen 
Kvartersområde för underhållsverksamhet för 

(3, 5-8, 13, 15-16, 18 §)
ta antalet parkeringsvåningar. 
fallshantering. Den romerska siffran anger störs-
men, gemensamma lokaler och lokaler för av-
tekniska utrymmen, servicelokaler, lagerutrym-
parkeringsanläggningen får dessutom placeras 
Kvartersområde för bilplatser. I anslutning till 

kattoina.  
käyttöisiä pihatoimintoja, ne tulee toteuttaa viher-
ka-1-merkityille rakennusaloille ei osoiteta yhteis-
tai niiden osiin tulee toteuttaa viherkatto. Mikäli 
viherkattoisina. Alle 3-kerroksisiin rakennuksiin 
Kortteleiden piharakennukset tulee toteuttaa 
 
reiteistä erotettua tilaa ja näkemiä.
edustalle tulee jättää riittävästi pihan huoltoajo-
pihan puolella porrashuoneiden sisäänkäyntien 
taa värein, materiaalein tai taideaihein. Kortteli-
niihin liittyviä katutason julkisivuja tulee koros-
puolelta. Porrashuoneiden sisäänkäyntejä ja 
järjestää sisäänkäynnit sekä pihan, että kadun 
Katualueeseen rajautuviin rakennuksiin tulee 
linja.
muodostaa yhtenäinen samassa tasossa oleva 
Korttelissa 34070 rakennusten kattopinnan tulee 
   
joituja.
alueelle avautuvien julkisivujen tulee olla detal-
kaavan muodostaminen. Rakennusten yleiselle 
kulkijan tason vaihteleva ja inhimillisen mitta-
rajautuvissa julkisivun osissa huomioida jalan-
tuksissa ja jäsentelyssä tulee erityisesti katuun 
nusten pohjakerrosten materiaaleissa, auko-
tamainen ja yhtenäinen kokonaisuus. Raken-
tään ja väritykseltään ja muodostaa niistä jalus-
ylemmistä kerroksista poikkeavana jäsentelyl-
tasokerros/alimmat kerrokset tulee käsitellä 
kadun ja Täkkitorin puolella rakennusten maan-
Kortteleissa 34330 ja 34331 Espoonlahdenranta-
leaa väritystä. 
maailman tulee mukailla alueelle tyypillistä vaa-
ristöönsä sopien. Rakennusten julkisivujen väri-
kaupunkikuvallisesti korkeatasoisesti ja ympä-
Korttelialueen kaikki julkisivut tulee toteuttaa 
KAUPUNKIKUVA JA JULKISIVUT

ulkotiloissa. 
taa tilaa lyhytaikaiseen pyöräpysäköintiin 
lukittavissa olevaan tilaan. Lisäksi tulee osoit-
tojen pyöräpaikat on sijoitettava katettuun ja 
Kaikki vähimmäisvaatimuksen mukaiset asun-
- liiketilat 1 pp / 50 k-m²
  2 pp / asunto.
- asunnot 1 pp / 30 k-m², kuitenkin vähintään 
vähintään seuraavasti:
Polkupyöräpaikkoja (pp) on rakennettava 
seen.
ylittävää osaa ei lasketa autopaikkamitoituk-
Asuinkerrostalojen porrashuoneiden 20 m² 
autojen latauspisteiden sijoittaminen.
Pysäköintilaitoksessa tulee mahdollistaa sähkö-
suunnitelma.
tään liikuntaesteisten autopaikkojen kokonais-
kohtaisesti. Rakennuslupaa haettaessa esite-
Liikuntaesteisten autopaikat määritetään kortteli-
kaisesti. 
niiden käytettävyyden kannalta tarkoituksen mu-
den. Liikkumisesteisten autopaikat tulee sijoittaa 
paikka lisää kutakin alkavaa 50 autopaikka koh-
mäistä 50 autopaikkaa kohden, sen jälkeen yksi 
tään kaksi liikkumisesteisten autopaikkaa ensim-
den. Muille toiminnoille on rakennettava vähin-
kumisesteisten autopaikka 30 autopaikkaa koh-
Asunnoille on rakennettava vähintään yksi liik-
Liikkumisesteisten paikat: 
osalta vähentää 20 %.
asuntotuotantoa, voidaan autopaikkoja näiden 
vuoden korkotukimallilla toteutettavaa vuokra-
Jos tontille rakennetaan valtion tukemaa 40 

/ma).Ialaiseen tilaan (
erilliseen asemakaavaan merkittyyn pihakannen 
kaavassa osoitettuihin pysäköintilaitoksiin tai 
Korttelin kaikki asukasautopaikat tulee toteuttaa 
Kaikissa kortteleissa:
- liiketilat 1 ap / 100 k-m²
  0,5 ap / asunto
- asunnot 1 ap / 130 k-m², kuitenkin vähintään 
Korttelit 34330 ja 34331:
- liiketilat 1 ap / 100 k-m²
  0,5 ap / asunto
- asunnot 1 ap / 110 k-m², kuitenkin vähintään 
Korttelit 34056 ja 34070:
seuraavasti: 
Autopaikkoja (ap) on rakennettava vähintään 
PYSÄKÖINTI 

meroarvon mukainen. 
äänitason A-painotettu erotus on vähintään nu-
tuvan äänitason ja asuinhuoneissa havaittavan 
olla sellaisia, että liikenteestä julkisivuun kohdis-
nien, ikkunoiden ja muiden rakenteiden tulee 
kyseisen rakennusalan sivun puoleisten ulkosei-
Merkintään sisältyvä numeroarvo ilmaisee, että 

  
seen varatun altaan, säiliön tai muun rakenteen. 
alaisen hulevesien viivyttämiseen ja puhdistami-
Ohjeellinen alueen osa, jolle saa rakentaa maan-

pidettä ei saa tehdä tason +9.0 mpy alapuolella. 
vesitiiviinä. Mitään kuivatukseen liittyvää toimen-
aikaiset tai pysyvät rakenteet tulee toteuttaa 
Kaikki tason +9.0 mpy alapuolella olevat väli-
rakennusluvan yhteydessä.
tiloihin selvittää kalliomekaanisin laskelmin 
puolelle tulee mahdolliset vaikutukset metron 
enemmän kuin 1.0 m kallionpinnan tason ala-
rakennustöiden sijoittuessa korkeussuunnassa 
Metron tärinärajoitukset tulee huomioida. Kallion-
tiloille, rakenteille tai vesihuollon verkostoille. 
mitään haittaa metroliikenteelle, maanalaisille 
ja suojaetäisyydet siten, että niistä ei aiheudu 
ottaa huomioon maanalaisten tilojen rakenteet 
alueilla rakennettaessa tai louhittaessa tulee 
tai niiden välittömässä läheisyydessä olevilla 
tilat ja metroliikenne. Metron tilojen yläpuolella 
vaiheen kaikissa töissä tulee huomioida metron 
tunnelin tarvitsemat suojaetäisyydet. Rakennus-
Rakennushankkeessa on huomioitava metro-
rakentamisessa korttelissa 34330. 
räykset tulee ottaa huomioon suunnittelussa ja 
Matinkylä-Kivenlahti metrotunneli, jonka mää-
Alueeseen liittyy maanalainen asemakaava, 

RAJOITTEET 
MAANALAINEN ASEMAKAAVA JA METRON 

m.ö.h.
dräneringsåtgärder får vidtas under nivån 9,0 
under nivå 9,0 m.ö.h. ska vara vattentäta. Inga 
Alla tillfälliga eller permanenta konstruktioner 

glovet kan beviljas. 
utredas med bergmekaniska kalkyler innan byg-
ska eventuella verkningar på metrons utrymmen 
gnad utförs mer än 1,0 m under bergytans nivå 
tionerna från metron ska beaktas. När bergsbyg-
tionerna eller vatten- och avloppsnäten. Vibra-
rotrafiken, de underjordiska rummen, konstruk-
stånd beaktas så att ingen skada förorsakas met-
jordiska rummens konstruktioner och skyddsav-
omedelbart närliggande områden ska de under-
sprängning ovanför metrons utrymmen eller på 
och metrotrafiken beaktas. Vid byggnad eller 
arbeten i alla byggskeden ska metrons utrymmen 
stånd som behövs för metrotunneln. Vid alla 
Vid byggandet ska hänsyn tas till de skyddsav-
ter 34330. 
ska beaktas vid planering och byggande i kvar-
mellan Mattby och Stensvik, vars bestämmelser 
Till området hör en detaljplan för metrotunneln 
SOM FÖLJER AV METRON 
METROTUNNLARNA OCH BEGRÄNSNINGAR 
UNDERJORDISK DETALJPLANEN ÖVER 

arna (LPA-1). 
byggas i anslutning till parkeringsanläggning-
bostadshus i AK -kvartersområdet får också 
De ovan nämnda biutrymmena i anslutning till 
platser.
För dessa utrymmen krävs inte bil- eller cykel-

- täckta, i byggnaden integrerade cykelförråd
  och högklassigt till byggnadens arkitektur
  betydande och så att de anpassas naturligt 
  deras inverkan på byggnadens höjd inte är 
  biutrymmen samt gemensamma lokaler så att 
  ningar får det placeras tekniska utrymmen, 
- utan hinder av det högsta tillåtna antalet vå-
  byggnad med mer än 8 våningar,
- trapphus för extra utgångar som krävs i en 
  och schakt för hustekniken samt skyddsrum
  samt parkering inklusive körramper, lokaler 
- lokaler för återvinning och fastighetsskötsel 
  tillräckligt dagsljus,
  det ökar trivseln och om våningsavsatsen får 
- yta i trapphuset utöver 20 m² per våning om 
  mensamma lokaler,
- bostadsvisa förråd utanför bostäderna, ge-
planen får man bygga:
Utöver den byggrätt som antecknats i detalj-
LOKALER
TILLÄGGSBYGGRÄTT OCH GEMENSAMMA 

kitehtuuria. 
tulee liittyä luontevaksi osaksi rakennusten ark-
Mahdollisten tuulensuoja- ja melurakenteiden 
vutetaan parhaat pienilmastolliset olosuhteet.
tulee sijoittaa sellaiseen osaan pihaa, jolla saa-
kenteilla.  Korttelipihojen leikki- ja oleskelualueet 
minimointi massoittelulla ja tuulta ohjaavilla ra-
yhteydessä ja tarvittaessa huomioida vaikutusten 
selvittää tarkemmin rakennuslupahakemuksen 
8-kerroksisten rakennusten kohdalla ja ne tulee 
Tuulisuuden vaikutukset tulee huomioida yli 
neuvoston asettamia ohjearvoja. 
toteuttaa siten, että melutasot eivät ylitä valtio-
Vaiheittain rakennettaessa rakentaminen tulee 
 
tuulensuojarakenteita ja -katoksia.
kennuksien arkkitehtuuriin sovitettuja melun- ja 
Korttelipihoille saa sijoittaa mittakaavaan ja ra-

selvitys tulee esittää rakennusluvan yhteydessä.
hiljaiselle puolelle on mahdollista. Liikennemelu-
saadaan alemmaksi ja asuntojen avautuminen 
lella korttelissa 34070 rakennuksen melutasoja 
vähentävänä rakenteena siten, että vastapuo-
rakenne on toteutettava 5 dB melun heijastusta 
Korttelin 34331 pohjoispään rakennuksen seinä-
 
taa parvekkeita.
aikainen keskiäänitaso, julkisivulle ei saa sijoit-
Mikäli julkisivuun kohdistuu yli 65 dB:n päivä-
 
etteivät ohjearvot ylity.
lupaa, tulee esittää meluselvitys, jolla osoitetaan, 
keskiäänitaso ei ylity. Haettaessa rakennus-
letusikkunan kohdalla 60 dB:n päiväaikainen 
vaiheessa esittää ratkaisu, jolla asunnon tuu-
aikainen keskiäänitaso, tulee rakennuslupa-
Mikäli tälle osalle kohdistuu yli 60 dB:n päivä-
avautua myös hiljaisemmalle julkisivun osalle. 
aikainen keskiäänitaso, asuinhuoneiston tulee 
Mikäli julkisivuun kohdistuu yli 65 dB:n päivä-
melutason ohjearvot eivät ylity.
senmukaisesti siten, että ulko-oleskelualueiden 
on suojattava meluntorjunnan kannalta tarkoituk-
den melutason ohjearvot eivät ylity. Parvekkeet 
melukatveeseen siten, että ulko-oleskelualuei-
taa rakennusten ja rakenteiden muodostamaan 
yhteispihat, leikki- ja oleskelualueet tulee sijoit-
Kortteli sijaitsee osaksi melualueella. Korttelin 
MELU, ILMANLAATU JA TUULISUUS

tua myös korttelipihan puolelle.
Korttelissa 34331 kaikkien asuntojen tulee avau-
  
man ilman puolelta.
riittävän korkealta tai korttelipihan ja puhtaam-
tehokkaita suodattimia ja ottaa korvausilma 
tulee käyttää tarkoituksenmukaisia ja riittävän 
ilma tulee suodattaa ja sen puhdistamiseksi 
teen aiheuttamien epäpuhtauksien takia. Tulo-
teluun tulee kiinnittää erityistä huomiota liiken-
Rakennusten tuloilman suodatukseen ja sijoit-

ja asuntojen ilmanotosta. 
sijoittaa riittävän etäälle pihan oleskelualueista 
Pysäköintilaitosten ilmanvaihtolaitteet tulee 
 
jestää porrasyhteys Maininkipuisto -kadulle.
toiminnan vaatimukset. Pihakannelta tulee jär-
kasvualustan paksuus ja paino sekä pelastus-
erityisesti huomioon pihan istutuksiin tarvittavan 
ja korkeustasoa määriteltäessä tulee ottaa 
olla matalia. Kansipihan rakenteiden kantavuutta 
ja pensaita. Mahdollisten istutusaltaiden tulee 
Korttelin 34056 kansipihalle tulee istuttaa puita 
paikat (h, p-2).
saatto- ja huoltoliikennettä palvelevat auto-
sella AH-1-alueella järjestää lyhyttä asiointi-, 
Korttelissa 34330 tulee korttelipihan ulkopuolei-
suhteet ja riittävä päivänvalon saanti.
tulee varmistaa suotuisat pienilmastolliset olo-
leikki- ja oleskelualueet ja niiden sijoittamisessa 
Niillä tulee varmistaa riittävät ja monipuoliset 
Korttelipihoille tulee istuttaa puita ja pensaita. 
tyisä ja käytettyjen materiaalien korkeatasoisia. 
Korttelipihojen ilmeen tulee olla vehreä ja viih-
 
tehtuuriin sopivalla tavalla.
set pihat tulee rajata rakennusten ja pihan arkki-
asuintonttia vastaan. Mahdolliset asuntokohtai-
välisin sopimuksin. Tontteja ei saa aidata toista 
yhteydet tulee järjestää yhteisinä kiinteistöjen 
kelu- ja istutettavat alueet sekä kulkureitit ja ajo-
dollisesta tonttijaosta riippumatta. Leikki-, oles-
toteuttaa yhtenäisenä kokonaisuutena mah-
Kortteleiden piha-alueet tulee suunnitella ja 
PIHAT

pacitet som krävs för ogenomträngliga ytor. 
För gröna tak krävs 2/3 av den fördröjningska-

ska i första hand ledas till gårdens planteringar. 
metoder för dagvattenhantering och dagvatten 
na ska man i möjligaste mån gynna ekologiska 
gar för dagvattenhanteringen. I kvartersområde-
Kvarteren ska ha gemensamma principlösnin-
nadstiden. 
pliktelserna gäller också dagvatten under bygg-
fyllts och de ska ha planerat bräddavlopp. För-
tering ska tömmas 12-24 timmar efter att de 
bassängerna och magasinen för dagvattenhan-
per 100 m² ogenomträngliga yta. Sänkorna, 
sin med en sammanlagd kapacitet på 1,5 m³ 
röjas i området i sänkor, bassänger eller maga-
Dagvattnet från ogenomträngliga ytor ska förd-
DAGVATTEN

mättömän pinnan viivytystarpeesta. 
Viherkaton viivytystarve on 2/3 vettä läpäise-
tusalueille.  
vesiä tulee ensisijaisesti ohjata piha-alueen istu-
mukaisia hulevesien käsittelymenetelmiä ja hule-
tulee mahdollisuuksien mukaan suosia luonnon-
dä kortteli kohtaisesti yhteisinä. Korttelialueilla 
Hulevesien hallinnan periaateratkaisut tulee teh-
kevat myös rakentamisen aikaisia hulevesiä.  
tulee suunnitella hallittu ylivuoto. Velvoitteet kos-
12-24 tunnin kuluessa täyttymisestään  ja niihin 
den tulee tyhjentyä viivytystilavuuden osalta 
den. Hulevesipainanteiden, -altaiden tai -säiliöi-
vuuden tulee olla 1,5 m³ jokaista 100 m²  koh-
painanteiden, -altaiden tai -säiliöiden viivytystila-
siä tulee viivyttää alueella siten, että hulevesi-
Vettä läpäisemättömiltä pinnoilta tulevia huleve-
HULEVEDET

3.2.-18.2.2021Ksl (Kaavaehdotus), palautti

cykelparkering i utomhusutrymmen.
Dessutom ska det anvisas plats för kortvarig 
vet ska placeras i låsbara utrymmen med tak. 
Alla cykelplatser för bostäder enligt minimikra-
- 1 cp / 50 v-m² för affärslokaler
  2 cp / bostad.
- 1 cp / 30 v-m² för bostäder, men minst 

Minsta antalet cykelplatser (cp) som ska byggas:
minsta antalet bilplatser beräknas.
per våning räknas inte in i arean enligt vilken 
Den area i trapphuset som överskrider 20 m² 
elbilar möjliggöras.
I en parkeringsanläggning ska laddplatser för 

för bilplatser för invalidfordon presenteras.
ter. Vid ansökan om bygglov ska en helhetsplan 
Bilplatserna för invalidfordon fastställs enligt kvar-

heten. 
ras ändamålsenligt med hänsyn till användbar-
platser. Bilplatserna för invalidfordon ska place-
och därefter en plats per påbörjade 50-tal bil-
kaler ska minst två reserveras för invalidfordon, 
Av de 50 första obligatoriska bilplatserna för lo-
minst en bilplats reserveras för invalidfordon. 
Per 30 obligatoriska bilplatser för bostäder ska 
Platser för invalidfordon: 

serna för dessa minskas med 20 %.
40-årigt statligt räntestödssystem kan bilplat-
Om det på tomten byggs hyresbostäder med 

/ma) som märkts ut i en separat detaljplan. lket (
nen eller i ett särskilt utrymme under gårdsdäc-
byggas i parkeringsanläggningarna i detaljpla-
Alla bilplatser för invånarna i kvarteret ska 
I alla kvarter:
- 1 bp / 100 v-m² för affärslokaler
  0,5 bp / bostad 
- 1 bp / 130 v-m² för bostäder, men minst 
I kvarter 34330 och 34331:
- 1 bp / 100 v-m² för affärslokaler
  0,5 bp / bostad 
- 1 bp / 110 v-m² för bostäder, men minst 
I kvarter 34056 och 34070:
byggas: 
Minsta antalet bilplatser (bp) som ska 
PARKERING 

DETALJPLANERNA ÄNDRAS:   DE FASTSTÄLLDA 

/b Ksl, muutettu Patrik Otranen

Tällä asemakaava-alueella on korttelialueille laadittava erillinen tonttijako.

Espoon kaupunkisuunnittelukeskus
Esbo stadsplaneringscentral

Godkänd i stadsfullmäktige den   .  .     (    § i protokollet). 
Hyväksytty kaupunginvaltuustossa   .  .     (pöytäkirjan     §).

På detta detaljplaneområde skall för kvartersområdena uppgöras separat 
tomtindelning.

stadsplaneringsdirektör
kaupunkisuunnittelujohtaja
Torsti Hokkanen

rakennusten ja laitosten alue.
Yhdyskuntateknistä huoltoa palvelevien 

samhällsteknisk försörjning. 
Område för byggnader och anläggningar för ET

LPA-1

m400

Arkadi. Sijainti ohjeellinen. Arkad. Placeringen är ungefärlig.

+23.0

ju-1

istutuksia.
julkisivujen yhteyteen toteutetaan köynnös-
tulee pääosin toteuttaa viherseininä, niin että 
kaupunkikuvallisesti korkeatasoisina. Julkisivut
Pysäköintilaitoksen julkisivut tulee toteuttaa ju-2

le

alueelle.
Ohjeellinen sijainti yleiselle leikki- ja oleskelu-le-1

i-2

i-1

taan matala tukimuuri.
korkeusasemiin. Kadun puoleisella osalla salli-
leikkautuvia tasoeroja puistoalueen ja kadun 
siten, että se liittyy luontevasti, ilman suuria 
puita ja pensaita. Alue tulee istuttaa ja luiskata 
Istutettava alueen osa. Alueelle tulee istuttaa 

mot gatan tillåts en låg stödmur.
parkområdets och gatans höjdlägen. På delen 
utan stora nivåskillnader naturligt ansluter till 
planteras och förses med jordramper så att det 
ska det planteras träd och buskar. Området ska 
Områdesdel som ska planteras. På området i-4

tehtuuriin.
kaiteilla, jotka sovitetaan rakennuksen arkki-
kelualueet tulee suojata tuulisuudelta seinillä tai 
listaa korttelipihan toiminnallisuutta. Katon oles-
pihan yleisilmeen tulee olla vehreä ja monipuo-
yhteys sen viereisestä rakennuksesta. Katto-
käyttöön. Kattopihalle tulee tällöin olla esteetön 
pihan asuinkorttelin yhteiseen leikki- tai oleskelu-
Toiminnallinen kattopiha, jolle saa sijoittaa katto-

dens arkitektur.
väggar eller räcken som integreras i byggna-
na på taket ska skyddas mot blåst med hjälp av 
gårdens funktionalitet mångsidigare. Uteplatser-
ska vara grönskande och den ska göra kvarters-
byggnaden intill. Takterrassens allmänna intryck 
sen ska det finnas en tillgänglig förbindelse från 
mensamt bruk i bostadskvarteret. Till takterras-
cera en takterrass för lek eller vistelse för ge-
En funktionell takterrass där det är tillåtet att pla-ka-1

minen passiivisin keinoin.
gian hyödyntäminen sekä ylilämmöltä suojautu-
energiataloudellisuus ja passiivisen aurinkoener-
nittelussa tulee huomioida kokonaisvaltainen 
tuotannon mahdollisuudet. Rakennusten suun-
tai viilennysratkaisun sekä uusiutuvan energian 
ylijäämäenergian hyödyntäminen, jäähdytys- 
nuksen tasolla uusiutuvien energialähteiden ja 
yhteydessä tulee tarkastella korttelin ja raken-
kaisia ratkaisuja. Rakentamisen suunnittelun 
lussa tulee toteuttaa kestävän kehityksen mu-
Alueen kiinteistöjen energiahuollon suunnitte-18 §

va medel ska beaktas. 
energi samt skydd mot överhettning med passi-
energihushållning, utnyttjande av passiv sol-
från förnybara källor ska utredas. Byggnadernas 
kylning och möjligheterna att producera energi 
att tillvarata överskottsvärme, lösningar för av-
förnybar energi per kvarter eller byggnad och 
tillämpas. Tillvaratagande och produktion av 
ningar som är förenliga med hållbar utveckling 
Vid fastigheternas energiförsörjning ska lös-

pp

jk-1

on sallittu.
pyöräilylle varattu alueen osa, jolla tontille ajo 
Ohjeellinen yleiselle jalankululle ja polku-

gång- och cykeltrafik.
Ungefärligt läge för en områdesdel för allmän 

pp/t

ark

Sijainniltaan ohjeellinen ulkoilureitti. Till läget riktgivande friluftsled. 

klängväxter planteras i anslutning till fasaderna.
sakligen genomföras som gröna väggar så att 
högklassigt utseende. Fasaderna ska huvud-
Parkeringsanläggningens fasader ska ha ett 

m150
listä meluseinää ei tarvita.
alueiden meluntorjuntarakenteena, jolloin eril-
voi toimia myös puiston leikki- ja oleskelu-
Ohjeellinen liiketilan sijainti. Kiinteä rakennus 

i en park, varvid ingen separat bullervägg behövs.
ningskonstruktion för ett lek- och vistelseområde
nad kan också fungera som en bullerbekämp-
Ungefärligt läge för en affärslokal. En fast bygg-

maisina.
kerroksen julkisivut tulee toteuttaa näyteikkuna-
pihan kautta. Liiketilojen yhteydessä, maantaso-
Tiloihin ei saa järjestää huoltoliikennettä kortteli-
niihin on suora pääsy kadulta tai torialueelta. 
lisia muutoksia. Tilat tulee suunnitella siten, että 
sesti on mahdollista ilman merkittäviä rakenteel-
käyttö useampien eri käyttötarkoitusten mukai-
toteuttaa sellaisin lvis-ratkaisuin, että tilojen 
yms. tiloja annetun kerrosalan verran. Tilat tulee 
liike-, ravintola-, toimisto-, koulutus-, työ-, kerho- 
Liiketila. Maantason kerrokseen saa rakentaa 

markplanet vara skyltfönsterlika.
I affärslokaler ska fasaderna på våningen på 
det inte ordnas servicetrafik via kvartersgården. 
från gatan eller torgområdet. Till lokalerna får 
rella ändringar. Lokalerna ska ha direkt entré 
för flera olika ändamål utan betydande struktu-
rustas med sådan VVSE att de kan användas 
som den givna våningsytan. Lokalerna ska ut-
lokaler eller dylikt i minst samma utsträckning
restaurang-, kontors-, utbildnings- och arbets-
Affärslokal. På markplanet får det byggas affärs-, m80

Ajoyhteys. Sijainti ohjeellinen, yhteys sitova.
bindande.
Körförbindelse. Läget riktgivande, förbindelsen 

leikkauskohdan ylin korkeusasema.
Rakennuksen julkisivupinnan ja vesikaton 

fasad och vattentak. 
Högsta höjd för skärningspunkten mellan 

område.
Ungefärlig plats för ett allmänt lek- och vistelse-

vistelse.
Ungefärligt placerad områdesdel för lek och 

Trädrad som ska planteras.

mot parkområdet. 
stadsbilden som en del av kvarterets fasadhelhet 
ligt bred och rymlig och den ska anpassas till 
kvartersområdet. Förbindelsen ska vara tillräck-
Ungefärligt läge för en allmän gångförbindelse i 

i-3
Lähivirkistysalue. Område för närrekreation.VL
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